JUDICIAL CIRCUIT,
PRAVOSUDNOM OKRUGU,

, MISSOURI
, MIZURI

Judge or Division:

Case Number:

Alias/Nicknames:
Pseudonim/nadimci:

Sudija ili odjel Broj predmeta:
Court ORI Number:
ORI broj suda:
Petitioner: MSHP Number:
Podnosilac: MSHP broj:
Responsible Law Enforcement ORI:
ORI broj odgovornih za provedbu zakona: (Date File Stamp)
vs. | Related Cases: (Peéat s datumom
naspram | Povezani predmeti: podnosenja)
Respondent: Respondent’s Home Address:
TuZenik:

Adresa prebivalista tuZenika:

Home Phone Number:
Broj telefona kuci:

Respondent’s DOB:
Datum rodenja tuzenika:

SSN (if known, last four digits):
SSN (ako je poznato, zadnje Cetiri cifre):

Sex: [JF

Race: 3 Owm
Spol: [1Z (M

Rasa:

OSCA (02-16) AA25 (ASMR) Bosnian

Respondent’s Work Address:
Adresa na poslu tuzenika:

Work Phone Number:
Broj telefona na poslu:
Work Hours:

Radno vrijeme:

Other Locations Where Respondent May Be Served:
Druge lokacije gdje je moguce izvrsiti urucenje tuzeniku:

Petitioner’'s Relationship to Respondent pursuant to 18 U.S.C. 8§ 921(a)(32)
and 922(g)(8) determination:

Veza izmedu podnosioca i tuZenika u skladu sa odredbom 18 U.S.C. §§
921(a)(32) i 922(g)(8):
[] Spouse

] Supruznik

] Child(ren) in common

[ Zajednicko/a dijete(djeca)

[J Former spouse  [] Intimate residing/resided together

U] Bivsi supruznik [ Intimni zajedniéki boravak

[] Are/were in a continuing social relationship of a romantic/intimate nature

[ Da li su/da li su bili u kontinuiranoj drutvenoj vezi romantiéne/intimne
prirode

[] Related by blood. Define relationship:

] Krvno srodstvo. Definisite vezu:

[] Related by marriage. Define relationship:

[] Braéna veza: Definisite vezu:

[] Residing/resided together; no intimacy

[ Stanuju/stanovali zajedno; bez intimne povezanosti

[ stalking/Sexual Assault. Define relationship:

] Unodenje/seksualno zlostavijanje. Definisite vezu:
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Motion for Renewal of Full Order of Protection - Adult
Prijedlog za obnovu u potpunog naloga za zastitu - odrasli
The Petitioner requests that the court renew the Full Order of Protection that was issued against Respondent on

(date) and terminates on (date) for the reason that:
Podnosilac traZzi da sud obnovi u potpunosti nalog za zastitu koji je bio izdan tuZeniku dana
(datum) i zavrSava dana (datum) iz razloga $to:

] The expiration of the full order will place me in immediate and present danger of domestic violence, stalking, or
sexual assault.

Ce istek naloga u potpunosti mene staviti u neposrednu i postojeéu opasnost od nasilja u porodici, uhodenja ili
seksualnog zlostavijanja.

The circumstances forming the basis for the initial order continue to exist.
Okolnosti koje su bile osnov za inicifalni nalog nastavijaju da egzistiraju.

Oood 0O

The following incidents of domestic violence or stalking, or sexual assault have occurred since the date the petition
was filed:

[

Sljedece incidentne situacije nasilja u porodici, uhodenja ili seksualnog zlostavijanja su se dogodile od datuma kada
Je zahtjev podnesen:

[ ] Otherreasons:

[ 1 Ostali razlozi:

Pursuant to section 455.040 RSMo, Petitioner requests that the court renew the full order of protection for not less than 180 days and
not more than one year. A finding by the court of a subsequent act of domestic violence or stalking, or sexual assault is not required
for a renewal order of protection.

U skladu sa odjeljkom 455.040. RSMo, podnosilac traZi da sud obnovi u potpunosti nalog za zastitu na period koji nije kraci od 180
dana i nije duzi od jedne godine. Nalaz od strane suda o naknadnom ¢inu nasilja u porodici, uhodenja ili seksualnog zlostavljanja nije
neophodan za obnovu naloga za zastitu.

| swear/affirm under penalty of perjury that these facts are true according to my best knowledge and belief.

Zaklinjem se/potvrdujem pod materijalnom i kaznenom odgovorno$c¢u da su ove Cinjenice istinite prema mojim najboljim

saznanjima i vejrovanju.

NOTICE: Section 455.030.3. RSMo provides that a Petitioner seeking protection under the Domestic Violence Act is not required to
reveal any current address or place of residence on this motion. Do not provide this information if doing so will
endanger you.

NAPOMENA: Odjeljak 455.030.3. RSMo, propisuje da podnosilac koji trazi zastitu od ¢ina nasilja u porodici ne mora otkrivati bilo
koju trenutnu adresu ili mjesto prebivalista u ovom prijedlogu. Nemaojte davati ove informacije ako ¢e vas to ugroziti.

Date
Datum
Petitioner’s Signature Attorney’s Name, Missouri Bar No., if Applicable
Potpis podnosioca Ime advokata, Mizuri bar br. ako postoji
Address (Optional) Address
Adresa (opcionalno) Adresa
City, State and Zip City, State and Zip
Grad, drzava i poStanski broj Grad, drzava i poStanski broj
Telephone Telephone
Telefon Telefon
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